




12	 ROVERE
	 OAK
	 Large, Type, Small, Tris, Four, 	

	 Twenty, Loft 45°	  

43	 ROVERE THERMO
	 THERMO OAK
	 Slim, Type, Large, Loft 45° 

56	 NOCE EUROPEO
	 EUROPEAN WALNUT	

	 Loft 30°, Large, Twenty

66	 NOCE AMERICANO
	 AMERICAN WALNUT	
	 Large, Tris, Slim,  

	 Loft Classic, Loft 45°

76	 OLMO AMERICANO
	 AMERICAN ELM
	 Type, Tris

 

82	 LARICE
	 LARCH	 	
	 Large

	

84	 ESOTICI
	 EXOTIC WOODS
	 Teak, Doussie,  
	 Iroko, Wengè 
	 Small, Large, Slim,Type 
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	 SCHEDE TECNICHE
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LEGNO AL 100%
COSÌ NATURALE 
COSÌ PREGIATO.
Vivi ogni giorno l’emozione della 
natura in casa tua. 

Il pavimento in legno ti regala ad ogni 
passo il piacere di una calda accoglienza 
e sa sorprenderti con la bellezza di 
particolari unici e preziosi. Affascinanti 
sfumature di colore, entusiasmanti 
venature e autentici nodi impreziosiscono 
le diverse essenze e rendono i parquet 
Unikolegno straordinari. 
Realizzati in legno, elemento naturale 
capace di trasmettere un’avvolgente 
sensazione di benessere e di comfort, 
sono rifiniti con lavorazioni artigianali 
d’alta qualità, eseguite nel rispetto della 
salute dell’uomo e dell’ambiente. 
Ti accompagneranno fedelmente per tutta 
la vita, facendoti riscoprire una nuova 
armonia con la natura.

100% WOOD
SO NATURAL 
SO VALUABLE.

Experience the thrill of nature in your home 
every day. 
The wooden floor gives you the pleasure of a 

warm welcome at every step and knows how to 

amaze you with the beauty of unique, precious 

details. Fascinating shades of colour, exciting 

veining and authentic knots embellish the 

different woods and make Unikolegno wooden 

floors extraordinary. 

Made of wood, a natural element capable 

of transmitting an enveloping sensation of 

well-being and comfort, these floors are 

finished with high quality craftsmanship, 

carried out with respect for human health and 

the environment. They will accompany you 

faithfully throughout your life, allowing you to 

rediscover a new harmony with nature.
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ISTITUTO PER LA TUTELA DEI PRODUTTORI ITALIANI

REGISTRAZIONE N° IT01.IT/268.038.M

SI ATTESTA CHE
This is to certify that

UNIKOLEGNO
E’ UN MARCHIO CERTIFICATO AVENTE I REQUISITI DEL
SISTEMA IT01 - 100% QUALITA’ ORIGINALE ITALIANA
acts according to system IT01 - 100% Original Italian Quality

QUESTA CERTIFICAZIONE E’ INOLTRE VALIDA PER IL SEGUENTE CAMPO APPLICATIVO:
This certificate is also valid for the following product or service range:

PAVIMENTI IN LEGNO
Wooden Floors

DITTA PRODUTTRICE E DISTRIBUZIONE
Manufacturer and distribution Company

UNIKOLEGNO.IT SRL
Via Campagna 20 - 31020 San Polo di Piave - TV

SISTEMA IT01 - 100% QUALITA’ ORIGINALE ITALIANA
The certified Company:

Products must be:
A.  - DESIGNED AND MANUFACTURED ENTIRELY IN ITALY
A.1- Based on company's own project and design. 
A.2 - Fully manufacturered in italy
A.3 - Made with Italian Components 
A.4 - Complete work traceability in Italy 
B - MADE WITH QUALITY NATURAL MATERIALS 
B.1 - Natural materials or Natural compounds 
B.2 - Quality,  first choice materials
B.3 - Raw materials's origin Full traceability  
C - BUILT ACCORDING TO TRADITIONAL WORKING METHODS
C.1 - Use of the company's specific Workmanship
C.2 - Use of traditional Workmanships techniques 
D - MADE IN OBSERVANCE OF EMPLOYEES, HEALTH AND SAFETY STANDARDS
D.1 - Ethical treatment of Employees
D.2 - Manufactured according to the Hygiene, Healthcare and Safety regulations

WALTER MARTINI
President

NAZZARENO VITA
Director

Stamp / Trade Mark
Timbro dell’Istituto

LA VALIDITA’ DEL PRESENTE CERTIFICATO MADE IN ITALY E’ SUBORDINATA AL RIESAME COMPLETO DEL SISTEMA CON PERIODICITA’ ANNUALE
The validity of this Made in Italy Certificate is subjected to a periodical complete annual inspection

MILANO, 31/05/2017

Organismo Asseverante:
Supporting unit:

PROMINDUSTRIA SPA

Questi prodotti sono:
A - IDEATI E FABBRICATI INTERAMENTE IN ITALIA
A.1 -Realizzati con disegni e progettazione esclusivi dell' Azienda
A.2 - Costruiti interamente in Italia
A.3 - Realizzati con semilavorati Italiani
A.4 - Con tracciabilita delle lavorazioni
B - COSTRUITI CON MATERIALI NATURALI DI QUALITÀ
B.1 - Materiali naturali individuali o composti
B.2 - Materiali di qualità e prima scelta per l'uso previsto
B.3 - Con tracciabilità della provenienza delle materie prime
C - COSTRUITI SU LAVORAZIONI TRADIZIONALI TIPICHE
C.1 - Particolari lavorazioni aziendali 
C.2 - Utilizzo di tecniche tradizionali tipiche
D - REALIZZATI NEL RISPETTO DEL LAVORO IGIENE E SICUREZZA
D.1 - Realizzati nel pieno rispetto del lavoro
D.2 - A norma igiene sanità e sicurezza su luoghi e prodotti

MADE IN ITALY
  CERTIFICATE

AA000000

CERTIFICATO DA:
ISTITUTO PER LA TUTELA DEI PRODUTTORI ITALIANI

CERTIFIED BY THE: INSTITUTE FOR THE PROTECTION OF ITALIAN MANUFACTURERS

www.madeinitaly.org

UNIKOLEGNO È PRODOTTO INTERAMENTE IN ITALIA
UNIKOLEGNO IS ENTIRELY MADE IN ITALY

IT01 .IT/268.038.M

LA VERA NATURA 
DI UN’AZIENDA 
ITALIANA.

Scegli la bellezza di pavimenti destinati a 
durare nel tempo: realizzati con materie 
prime di assoluta eccellenza e le migliori 
tecniche produttive. Unikolegno è il vero 
Made in Italy: lavoriamo completamente 
in Italia selezionate specie legnose per 
trasformarle in splendidi parquet.
 All’interno del nostro stabilimento seguiamo 

con massima cura tutte le fasi dell’intero 
processo di fabbricazione, dall’essicazione 
delle essenze alle finiture personalizzate. 
Controlliamo ogni particolare perché tutto 
sia perfetto. Con la certificazione 100% 
Made in Italy assicuriamo la realizzazione di 
un pavimento in legno italiano: un prodotto 
di qualità superiore, curato in ogni dettaglio.

THE TRUE NATURE OF 
AN ITALIAN COMPANY. 

Chose the beauty of floors designed to last 

over time: made of excellent raw materials and 

the best production techniques. Unikolegno 

is the real Made in Italy brand: we work 

entirely in Italy with selected wood species to 

transform these into splendid wooden floors.

 We follow all the steps of the entire production 

process within our factory with utmost care, 

from the drying of woods to the customised 

finishes. Every detail is checked to make sure 

everything is perfect. Thanks to the 100% 

Made in Italy certification, we ensure the 

production of an Italian wooden floor: a top 

quality product created with attention to every 

detail.
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DESIGN, 
ARTIGIANALITÀ 
ED ESPERIENZA.
Esclusive lavorazioni ti 
permettono di personalizzare 
ogni parquet e creare un 
pavimento in legno unico  
e speciale.

Oltre 600 finiture offrono una infinita 
gamma di opportunità per trasformare 
i tuoi desideri in realtà, combinando 
raffinate colorazioni e ricercati effetti 
come la spazzolatura, la sbiancatura, 
la piallatura a mano o il trattamento 
termico. In Unikolegno l’esperienza 
nella lavorazione del legno convive con 
le moderne tecnologie e la ricerca di 
soluzioni estetiche innovate. Grazie 
all’abilità dei maestri artigiani, i soli 
ancora oggi in grado di eseguire a mano 
le pregiate finiture, è possibile creare 
pavimenti in legno secondo il tuo stile e 
la tua idea di bellezza.

DESIGN, 
CRAFTSMANSHIP  
AND EXPERIENCE.

Exclusive processes make it possible to 
customise every wooden floor and create 
something unique and special.

Over 600 finishes offer an infinite range of 

opportunities to transform your desires into 

reality, combining sophisticated colours and 

elegant effects like brushing, whitening, hand-

planing or thermo-treatment. In Unikolegno, 

the experience in wood working co-exists 

with modern technologies and the search for 

innovative aesthetic solutions. Thanks to the 

skill of master craftsmen, who are the only 

ones capable of creating rich finishes by hand 

today, it is possible to create wooden floors 

according to your style and your concept of 

beauty.
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NOCE AMERICANO
AMERICAN WALNUT

OLMO AMERICANO
AMERICAN ELM

WENGÈ
WENGE

TEAK BURMA
TEAK BURMA

LARICE 
LARCH

NOCE EUROPEO
EUROPEAN WALNUT

ROVERE
OAK

DOUSSIÈ
DOUSSIE

IROKO
IROKO

ROVERE THERMO
THERMO OAK

9 ESSENZE, PIÙ 
DI 600 FINITURE 
DI SUPERFICIE.
La natura è la più grande 
fonte d’ispirazione per le nostre 
collezioni.

Ci affidiamo agli straordinari colori della 
natura e del legno per creare parquet 
che sappiano entusiasmare con la forza 
dell’armonia e della bellezza. Selezioniamo 
attentamente le migliori essenze legnose, 
dalle specie tradizionalmente impiegate 
nell’arredamento a quelle più esotiche, 
per proporre le varietà esteticamente più 
belle ed affidabili nel tempo. Valorizziamo 
le qualità caratteristiche di ogni specie 
legnosa, senza snaturarne l’identità, 
per esaltare le autentiche sfumature di 
colore, le venature naturali, i dettagli 
nobili e irripetibili che rendono unico 
questo eccezionale materiale.

9 WOOD SPECIES,  
MORE THAN 600 
SURFACE FINISHES.

Nature is the greatest 
source of inspiration for our collections.

We rely on the extraordinary colours of nature 

and wood to create wooden floors that are 

capable of exciting us with the force of 

harmony and beauty. We carefully select the 

best woods, from traditional woods used for 

furniture to the most exotic ones, to offer the 

aesthetically most beautiful varieties reliable 

over time. We enhance the characteristic 

quality of each wood species, without distorting 

the identity, to enhance the authentic shades 

of colour, the natural veining, and the noble 

and unrepeatable details that make this 

exceptional material unique.
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La nobile raffinatezza delle essenze 

di rovere ha da sempre affascinato 

chi ricerca la classe e l’eccellenza 

nell’arredamento della casa.

Grazie alle pregiate venature e 

alle sfumature naturali di colore, 

raggiunge risultati estetici di grande 

effetto, combinando eleganza e 

originalità. La resistenza del legno 

conserva inalterata nel tempo la 

bellezza di un pavimento in rovere.

OAK The noble sophistication of oak 

wood has always fascinated those 

looking for class and excellence in 

home furnishings.

Thanks to the fine veining and 

natural colour nuances, it achieves 

very impressive aesthetic results, 

combining elegance and originality. 

The resistance of wood keeps the 

beauty of an oak floor unchanged over 

time.

DENOMINAZIONE BOTANICA: QUERCUS ROBUR 
BOTANICAL NAME: QUERCUS ROBUR

LA PIÙ AMATA TRA LE ESSENZE,
SIMBOLO DI ELEGANZA, MODERNITÀ  
E CLASSE NATURALE

THE MOST LOVED AMONG THE WOOD SPECIES,
SYMBOL OF EXCELLENCE, MODERNITY AND 
NATURAL CLASS
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LARGE
ROVERE RUSTICO SPAZZOLATO 
VERNICIATO NEW YORK
RUSTIC OAK BRUSHED  
VARNISHED NEW YORK
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LARGE
ROVERE RUSTICO SPAZZOLATO 
VERNICIATO DECAPÈ TIZIANO  

RUSTIC OAK BRUSHED 
VARNISHED DECAPÈ TIZIANO 
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TYPE
ROVERE RUSTICO SPAZZOLATO 
VERNICIATO LONDON 

RUSTIC OAK BRUSHED  
VARNISHED LONDON 
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SMALL
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO VERNICIATO 
SBIANCATO NEVE 

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED VARNISHED 
BLEACHED NEVE 

TYPE
ROVERE RUSTICO
PIALLATO A MANO
OLIATO DIKE 

RUSTIC OAK
HAND PLANED
OILED DIKE 
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UV OIL
Emozionanti sensazioni sono trasmesse 

dalla speciale oliatura UV, capace di 

donare al parquet una particolare lumino-

sità, creando anche una maggiore prote-

zione dai liquidi e dai graffi. La ricercata 

finitura mette in risalto la bellezza del 

legno e la profondità del colore.

Exciting sensations are transmitted by the 

special uv oiling that is capable of giving 

the wooden floor a special brightness, also 

creating greater protection from liquids and 

scratches. The elegant finish highlights the 

beauty of the wood and the depth of colour.

TYPE
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO UV OIL WEMBLEY

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED UV OIL WEMBLEY
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TYPE
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO UV OIL SOHO

COMMERCIAL OAK 
BRUSHED UV OIL SOHO

TYPE
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO UV OIL CHELSEA

COMMERCIAL OAK 
BRUSHED UV OIL CHELSEA
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TYPE
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO UV OIL 
TRAFALGAR SQUARE

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED UV OIL  
TRAFALGAR SQUARE
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FOUR
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO VERNICIATO 

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED VARNISHED

TRIS
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO VERNICIATO 
EFFETTO H2O  

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED VARNISHED  
H2O EFFECT  
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FOUR:
LO SPETTACOLO DELLA
MULTILARGHEZZA IN QUATTRO
FORMATI DA ACCOSTARE A PIACERE.
THE SIGHT OF MULTIPLE WIDTHS IN FOUR
SIZES TO BE COMBINED AS DESIRED.

135

110

90

70

FOUR
ROVERE COMMERCIALE
TAGLIO SEGA EIGHTCOLOR 
VERNICIATO 8.3 

COMMERCIAL OAK
SAW CUT EIGHTCOLOR 
VARNISHED 8.3 
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8 NEW STUNNING INTERPRETATION OF NEUTRAL  
AND NATURAL COLOURS.

EIGHTCOLOR:
8 NUOVE SPLENDIDE 
INTERPRETAZIONI DELLE TINTE 
NEUTRE E NATURALI.

FOUR
ROVERE COMMERCIALE
TAGLIO SEGA EIGHTCOLOR
VERNICIATO 8.5    

COMMERCIAL OAK
SAW CUT EIGHTCOLOR
VARNISHED 8.5 
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TWENTY:
TRE LUNGHEZZE, 
UN’UNICA LARGHEZZA,
INFINITE 
COMPOSIZIONI.
THREE LENGTHS, 
A SINGLE WIDTH,
INFINITE COMPOSITIONS.

TWENTY
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO VERNICIATO 
GENESIS  

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED VARNISHED  
GENESIS   
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TWENTY
ROVERE RUSTICO SPAZZOLATO 
VERNICIATO NEW YORK

RUSTIC OAK BRUSHED 
VARNISHED NEW YORK
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UNA NATURALE  
REAZIONE.
A NATURAL REACTION.

È quasi una magia quando le essenze  
legnose mutano il loro aspetto senza 
applicare un colore, semplicemente 
grazie all’interazione tra le fibre del 
legno e sapienti composti che stimola-
no i tannini. Lasciando emergere così, 
tutte quelle sfumature naturali, che solo 
il vero legno possiede, senza coprirne 
le autentiche venature.
Le variazioni di tonalità, i cromatismi, 
le fiammature acquistano valore e svi-
luppano originali effetti di invecchia-
mento e ossidazione.

It is almost magic when the wood species 

change their appearance without applying 

a colour, simply thanks to the interaction 

between the wood fibres and skillful 

compounds that stimulate the tannins.  

Thus revealing all those natural shades that 

only real wood possesses, without covering the 

authentic veining. 

The shade variations, colours, the flaming 

acquire value and develop original ageing and 

oxidation effects.

LARGE
ROVERE COMMERCIALE
SPAZZOLATO VERNICIATO
BOSTON

COMMERCIAL OAK
BRUSHED VARNISHED
BOSTON
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TYPE
ROVERE COMMERCIALE 
SPAZZOLATO VERNICIATO MIAMI

COMMERCIAL OAK  
BRUSHED VARNISHED MIAMI 
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ROVERE THERMO:
THERMO OAK:

IL CALORE MODIFICA IL COLORE IN 
MODO NATURALE E RENDE IL LEGNO 
PIÙ IMPERMEABILE ALL’ACQUA.
HEAT MODIFIES THE COLOUR IN A NATURAL WAY 
AND MAKES THE WOOD MORE WATER-PROOF.

LOFT 45°
ROVERE COMMERCIALE OLIATO 
TINTO MEISSA 
CON EFFETTO TARLO

COMMERCIAL OAK OILED 
COLOURED MEISSA
WITH FAKE WORM EFFECT
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SLIM
ROVERE THERMO COMMERCIALE 
TONO MEDIO SPAZZOLATO 
VERNICIATO EFFETTO H2O

COMMERCIAL THERMO OAK 
MEDIUM TONE BRUSHED 
VARNISHED H2O EFFECT
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TYPE
ROVERE THERMO FORESTA 
TONO SCURO
SPAZZOLATO VERNICIATO 

THERMO FORESTA OAK DARK 
TONE BRUSHED VARNISHED
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LOFT 45°
ROVERE THERMO 
COMMERCIALE TONO MEDIO 
OLIATO VELATO BIANCO HYDRA 
CON EFFETTO TARLO

COMMERCIAL THERMO 
OAK MEDIUM TONE OILED 
BLEACHED HYDRA WITH FAKE 
WORM EFFECT

LARGE
ROVERE THERMO RUSTICO 
TONO MEDIO SPAZZOLATO 
OLIATO  

RUSTIC THERMO OAK  
MEDIUM TONE BRUSHED  
OILED   
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LOFT 45°
ROVERE THERMO RUSTICO 
TONO MEDIO STONE  
VERNICIATO 30 GLOSS

RUSTIC OAK THERMO 
MEDIUM TONE STONE  
VARNISHED 30 GLOSS  
 

LOFT 45°
ROVERE THERMO RUSTICO 
TONO MEDIO STONE 
VERNICIATO 30 GLOSS  

THERMO RUSTIC OAK  
MEDIUM TONE STONE 
VARNISHED 30 GLOSS 

STONE:
LA MAGIA DI LIEVI ONDULAZIONI, 
INTORNO AI NODI, COME NEL LEGNO 
NATURALMENTE INVECCHIATO.
THE MAGIC OF SLIGHT ONDULATIONS,  
AROUND THE KNOTS, LIKE IN A NATURALLY  
AGED WOOD.
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LOFT 45°
ROVERE THERMO 
COMMERCIALE TONO SCURO 
SPAZZOLATO VERNICIATO

COMMERCIAL THERMO OAK 
DARK TONE  
BRUSHED VARNISHED  
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LOFT 45°
ROVERE THERMO 
COMMERCIALE TONO SCURO 
SPAZZOLATO VERNICIATO  

COMMERCIAL THERMO OAK 
DARK TONE  
BRUSHED VARNISHED  
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La bellezza della tessitura del 

legno di noce europeo regala sem-

pre intense emozioni. L’alternanza 

delle fibre più chiare e più scure 

rende esclusiva e meravigliosa que-

sta essenza, da sempre simbolo 

di eleganza e prestigio. La sua 

profonda lucentezza fa risaltare le 

raffinate venature e le calde tona-

lità che spaziano dal caramello al 

marrone cioccolato.

EUROPEAN WALNUT The beauty of the 

texture of european walnut wood always 

delight us with intense emotions.  

The light/dark alternating fibres make 

this wood, which has always been 

a symbol of elegance and prestige, 

exclusive and marvellous. Its deep 

glossy nature enhances the refined 

veining and warm shades that range 

from caramel to chocolate brown.

DENOMINAZIONE BOTANICA: JUGLANS REGIA 
BOTANICAL NAME: JUGLANS REGIA

UN’INCANTEVOLE ARMONIA DI INFINITE 
SFUMATURE DI COLORE ATTRAVERSO UN 
INTRIGANTE GIOCO DI CHIAROSCURO

AN ENCHANTING HARMONY OF INFINITE 
SHADES OF COLOUR THROUGH AN INTRIGUING 
PLAY OF LIGHT/DARK
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LOFT 30°
NOCE EUROPEO COMMERCIALE
SPAZZOLATO VERNICIATO

COMMERCIAL EUROPEAN 
WALNUT BRUSHED 
VARNISHED
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LARGE
NOCE EUROPEO RUSTICO 
STONE OLIATO 

RUSTIC EUROPEAN WALNUT 
STONE OILED

LARGE
NOCE EUROPEO RUSTICO 
STONE OLIATO 

RUSTIC EUROPEAN WALNUT 
STONE OILED
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TWENTY
NOCE EUROPEO RUSTICO 
SPAZZOLATO
VERNICIATO GENESIS

RUSTIC EUROPEAN WALNUT 
BRUSHED  
VARNISHED GENESIS
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LARGE
NOCE EUROPEO COMMERCIALE 
SPAZZOLATO VERNICIATO 
ARGILLA 

COMMERCIAL EUROPEAN 
WALNUT BRUSHED 
VARNISHED ARGILLA
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Colori più intensi, profondi e opa-

chi esprimono l’intensa personalità 

del noce americano e lo distin-

guono dalle versioni europee di 

questa pregiata essenza. Le splen-

dide nuance variano dal marrone 

scuro al nero porpora intenso con 

sfumature più omogenee, vivide e 

mai banali, per un effetto di grande 

classe e ricercatezza.

AMERICAN WALNUT The most intense, 

deep and matt colours express the 

strong personality of american walnut 

and distinguish it from the european 

versions of this valuable wood.  

The splendid nuances vary from dark 

brown to intense black purple with the 

most homogeneous, vivid and never 

banal shades for a very high class and 

elegant effect.

DENOMINAZIONE BOTANICA: JUGLANS NIGRA
BOTANICAL NAME: JUGLANS NIGRA

LA SOLENNE BELLEZZA DELLE CALDE 
VARIAZIONI DI TONALITÀ E DELLE 
SEDUCENTI VENATURE NATURALI

THE SOLEMN BEAUTY OF THE WARM 
VARIATIONS OF SHADES AND OF THE 
SEDUCTIVE NATURAL VEINING
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LARGE
NOCE AMERICANO RUSTICO 
SPAZZOLATO VERNICIATO 
URAGANO 
RUSTIC AMERICAN WALNUT 
BRUSHED VARNISHED 
URAGANO  
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90

135

110

TRIS:
TRE LARGHEZZE  
DA COMBINARE  
A PIACERE.
THREE WIDTHS TO BE FREELY COMBINED.

TRIS
NOCE AMERICANO 
COMMERCIALE SPAZZOLATO 
VERNICIATO  

COMMERCIAL AMERICAN 
WALNUT BRUSHED  
VARNISHED   

TRIS
NOCE AMERICANO 
COMMERCIALE PRELEVIGATO 
VERNICIATO 

COMMERCIAL AMERICAN 
WALNUT PRESMOOTHED 
VARNISHED    

71



SLIM
NOCE AMERICANO 
COMMERCIALE SPAZZOLATO 
VERNICIATO

COMMERCIAL AMERICAN 
WALNUT BRUSHED 
VARNISHED
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LOFT 45°
NOCE AMERICANO  
COMMERCIALE SPAZZOLATO 
VERNICIATO  

COMMERCIAL AMERICAN 
WALNUT BRUSHED  
VARNISHED  

LOFT CLASSIC
NOCE AMERICANO 
COMMERCIALE PRELEVIGATO 
VERNICIATO  

COMMERCIAL AMERICAN 
WALNUT PRESMOOTHED 
VARNISHED 
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DENOMINAZIONE BOTANICA: ULMUS AMERICANA
BOTANICAL NAME: ULMUS AMERICANA

L’espressività e la brillantezza 

dell’olmo non hanno eguali. Grazie 

al colore chiaro, simile al casta-

no, questa essenza crea ambienti 

molto accoglienti ed eleganti, dove 

le sfumature di colore regalano 

emozioni intense e sorprendenti. 

Le magnifiche venature naturali, 

simili al rovere, offrono una straor-

dinaria lucentezza, una vera gioia 

per gli occhi.

AMERICAN ELM The expressiveness and 

brightness of elm have no equals. 

Thanks to the light colour, similar 

to chestnut, this wood creates very 

warm and elegant environments, where 

colour shades give intense amazing 

emotions. The magnificent natural 

veinings, similar to oak, offer an 

extraordinary sheen, a real treat for 

the eyes.

UNO SPLENDENTE ARCOBALENO DI 
RAFFINATEZZA, RACCHIUSO TRA I TONI 
CHIARI E BRILLANTI DEL LEGNO

A BRILLIANT RAINBOW OF SOPHISTICATION, 
ENCLOSED AMONG THE LIGHT AND BRIGHT 
SHADES OF WOOD

77



TYPE
OLMO AMERICANO 
COMMERCIALE SPAZZOLATO 
VERNICIATO CENERE 

COMMERCIAL AMERICAN ELM 
BRUSHED VARNISHED CENERE 
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TRIS
OLMO AMERICANO RUSTICO 
PRELEVIGATO VERNICIATO 
EFFETTO H2O   

RUSTIC AMERICAN ELM 
PRESMOOTHED VARNISHED 
H2O EFFECT   

TRIS
OLMO AMERICANO RUSTICO 
SPAZZOLATO VERNICIATO 
CENERE  

RUSTIC AMERICAN ELM 
BRUSHED VARNISHED CENERE  
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LARGE
LARICE CON NODI  
SPAZZOLATO OLIATO

LARCH WITH KNOTS  
BRUSHED OILED

DENOMINAZIONE BOTANICA: LARIX DECIDUA (MILL)
BOTANICAL NAME: LARIX DECIDUA (MILL)

La lunga tradizione del legno di 

larice si tramanda da tempo nella 

costruzione delle case di monta-

gna e diventa oggi una ricercata 

essenza di tendenza per creare 

ambienti suggestivi e particolar-

mente espressivi. Le magnifiche 

nuance di colore tendenti al bruno 

rossastro e gli evidenti nodi donano 

al pavimento un aspetto più auten-

tico e materico.

LARCH The long tradition of larch wood 

has been handed down over time in  

the construction of mountain houses 

and today becomes a fashionable 

sought-after wood for creating evocative 

and particularly expressive ambients. 

The magnificent nuances of colour 

tending to reddish brown and the 

prominent knots give the floor a more 

authentic and materic aspect.
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Il fascino seducente delle essenze 

di Teak, Doussiè, Iroko e Wengè, 

provenienti dalle foreste dell’Africa 

tropicale e dell’Asia, trasmettono 

calde tonalità di passione, con 

nuance che spaziano dal bruno 

dorato al nero magnetico. Forza 

e bellezza si uniscono in queste 

specie legnose molto resistenti al 

calpestio, ideali anche per essere 

posate in ambienti soggetti a umi-

dità, come la cucina e il bagno. 

EXOTIC WOODS the seductive charm of 

teak, doussiè, iroko and wengè wood, 

coming from the forests of tropical 

africa  and asia, transmit warm shades 

of passion, with nuances ranging 

from golden brown to magnetic black. 

Strength and beauty are joined in these 

wood species that are highly resistant 

to treading, also ideal for installation 

in environments subjected to humidity, 

like the kitchen and bathroom.

STRAORDINARIE MERAVIGLIE DELLA 
NATURA: UN PERFETTO EQUILIBRIO DI 
BELLEZZA ESTETICA E RESISTENZA

EXTRAORDINARY WONDERS OF NATURE:  
A PERFECT BALANCE OF AESTHETIC BEAUTY 
AND RESISTANCE
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SMALL
DOUSSIÉ PRELEVIGATO 
VERNICIATO

DOUSSIÉ PRESMOOTHED 
VARNISHED
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LARGE
IROKO SPAZZOLATO 
VERNICIATO  

IROKO BRUSHED  
VARNISHED  
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SLIM
TEAK BURMA SPAZZOLATO 
VERNICIATO GENESIS 

TEAK BURMA BRUSHED 
VARNISHED GENESIS 
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TYPE
TEAK BURMA
PRELEVIGATO OLIATO E 
DECKING TEAK BURMA

TEAK BURMA
PRESMOOTHED OILED WITH 
DECKING TEAK BURMA
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SLIM
WENGÈ SPAZZOLATO 
VERNICIATO GENESIS 

WENGÈ BRUSHED  
VARNISHED GENESIS

95



Pregiate lavorazioni artigianali 

impreziosiscono il parquet di magi-

ci intarsi, nati dalla combinazione 

di legno, acciaio, marmo e resina. 

I maestri artigiani di Unikolegno 

realizzano le raffinate decorazioni 

artistiche componendo a mano le 

Quadrotte con grande abilità e 

precisione. Dall’abbinamento dei 

diversi materiali, creano ricercati 

disegni geometrici e affascinanti 

accostamenti di colori.

The fine craftsmanship embellishes the 

wood floor with magic inlays, stemming 

from the combination of wood, 

steel, marble and resin. The master 

craftsmen of Unikolegno create the 

refined artistic decorations, composing 

the quadrotte by hand with great skill 

and precision. The combination of 

the different materials gives rise to 

sophisticated geometric drawings and 

fascinating colour combinations.

LA BELLEZZA AL QUADRATO DI RICERCATI 
DISEGNI ED EMOZIONANTI ACCOSTAMENTI 
DI MATERIALI

THE STUNNING BEAUTY OF SOPHISTICATED 
DESIGNS AND EXCITING COMBINATIONS OF 
MATERIALS
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LE QUADROTTE
Gonzaga.04
LEGNO&ACCIAIO 
Wood&Steel
NOCE EUROPEO  
PRELEVIGATO OLIATO  
CON INSERTO IN ACCIAIO
EUROPEAN WALNUT  
PRESMOOTHED OILED 
WITH STEEL INSERT
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LE QUADROTTE
Medicea.02
LEGNO&MARMO 
Wood&Marble
ROVERE COMMERCIALE 
PRELEVIGATO OLIATO  
CON INSERTO IN MARMO NERO
COMMERCIAL OAK 
PRESMOOTHED OILED 
WITH BLACK MARBLE INSERT
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LE QUADROTTE
Medicea.04
LEGNO&MARMO 
Wood&Marble
ROVERE THERMO COMMERCIALE  
TONO MEDIO 
PRELEVIGATO OLIATO  
CON INSERTO IN PIETRA GRIGIA

COMMERCIAL THERMO OAK   
MEDIUM TONE 
PRESMOOTHED OILED  
WITH GREY STONE INSERT
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LE QUADROTTE
Medicea.03
LEGNO&MARMO 
Wood&Marble
ROVERE THERMO COMMERCIALE  
TONO SCURO 
PRELEVIGATO OLIATO  
CON INSERTO IN BOTTICINO

THERMO COMMERCIAL OAK   
DARK TONE 
PRESMOOTHED OILED 
WITH BOTTICINO INSERT 

LE QUADROTTE
Gonzaga.02
LEGNO&ACCIAIO 
Wood&Steel
TEAK BURMA  
PRELEVIGATO OLIATO  
CON INSERTO IN ACCIAIO

TEAK BURMA
PRESMOOTHED OILED 
WITH STEEL INSERT
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TWENTY
SPESSORE 15 MM
LARGHEZZA 200 MM
LUNGHEZZA 400 / 600 / 800 MM

TRE LUNGHEZZE, UN’UNICA LARGHEZZA,  
INFINITE COMPOSIZIONI.
IL CONCEPT SI BASA SU UN MODULO DI 200 MM  
DI LARGHEZZA IN TRE DIVERSE LUNGHEZZE:  
400, 600 E 800 MM. PUOI COMPORRE A PIACERE  
UN PAVIMENTO IN LEGNO PERSONALIZZATO, 
ARMONIOSO NELLE PROPORZIONI, INCANTEVOLE  
ALLA VISTA ED ESTREMAMENTE PRATICO.

THICKNESS 15 MM
WIDTH 200 MM
LENGTH 400 / 600 / 800 MM

THREE LENGTHS, A SINGLE WIDTH, INFINITE COMPOSITIONS. 
THE CONCEPT IS BASED ON A 200 MM WIDE MODULE  
IN THREE DIFFERENT LENGTHS: 400, 600 AND 800 MM. 
YOU CAN COMPOSE A PERSONAL WOODEN FLOOR 
AS YOU WISH; THE RESULT WILL BE AN EXTREMELY 
PRACTICAL FLOOR FEATURING HARMONIOUS 
PROPORTIONS AND GOOD LOOKS.
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· 200· · 200 · · 200 ·
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TYPE
SPESSORE 15 MM
LARGHEZZA 155 / 192 / 200 MM

IL PERFETTO EQUILIBRIO TRA BELLEZZA E TECNOLOGIA 
RAGGIUNGE ANCHE I GRANDI FORMATI. FRUTTO DELLA 
RICERCA SUI MATERIALI DI QUALITÀ E LE TECNICHE DI 
PRODUZIONE, IL PAVIMENTO A DUE STRATI OFFRE GRANDI 
PERFORMANCE DI AFFIDABILITÀ E UN RISULTATO ESTETICO 
GRANDIOSO.

THICKNESS 15 MM
WIDTH 155 / 192 / 200 MM

THE PERFECT BALANCE OF BEAUTY AND TECHNOLOGY COMES 
IN LARGE FORMATS TOO. THE RESULT OF RESEARCH INTO 
QUALITY MATERIALS AND PRODUCTION TECHNIQUES, THE 
TWO-LAYER FLOOR OFFERS GREAT RELIABILITY PERFORMANCE 
AND AN IMPRESSIVE AESTHETIC EFFECT.

PAG 18 PAG 24 PAG 25PAG 20	 PAG 22

PAG 78 PAG 92PAG 26 PAG 40	

LARGE
SPESSORE 15 / 20 MM
LARGHEZZA FINO A 290 MM

LO SPETTACOLO DEL LEGNO TROVA LA MASSIMA ESPRESSIONE. I NOTEVOLI 
TAVOLATI LARGE ABBINANO LE GRANDI DIMENSIONI, IN LUNGHEZZA E IN 
LARGHEZZA, AD UNA SOLIDA STRUTTURA A TRE STRATI, DEFINITA DA UN 
IMPORTANTE STRATO NOBILE DI PREGIATA ESSENZA LEGNOSA DI 4 MM.

THICKNESS 15 / 20 MM
WIDTH UP TO 290 MM

THE SPECTACLE OF WOOD FINDS ITS MAXIMUM EXPRESSION. THE 
SUBSTANTIAL LARGE PLANKS COMBINE LARGE DIMENSIONS, IN BOTH 
LENGTH AND WIDTH, WITH A SOLID THREE-LAYER STRUCTURE, FINISHED 
WITH A 4 MM TOP LAYER OF NOBLE WOOD ESSENCE.

PAG 14 PAG 61PAG 16

PAG 64 PAG 68 PAG 83 PAG 88

PAG 38 PAG 48

PAG 46

SCHEDE
TECNICHE

DATA SHEETS 
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FOUR
SPESSORE 11/15 MM
LARGHEZZA 70/90/110/135 MM 

DAL RICERCATO MIX DI QUATTRO DIVERSE LARGHEZZE, 70, 90, 
110 E 135 MM, NASCE UNA GEOMETRIA DI POSA PIÙ ORIGINALE 
E MODERNA. L’ALTERNANZA DEI FORMATI CREA UN ARMONIOSO 
GIOCO VISIVO CHE VALORIZZA LE NATURALI DIFFERENZE E 
PARTICOLARITÀ TRA DOGA E DOGA.  

THICKNESS 11/15 MM
WIDTH 70/90/110/135 MM 

FROM AN ELEGANT MIX OF FOUR DIFFERENT WIDTHS, 70, 90, 110 
AND 135 MM, A MORE ORIGINAL AND MODERN INSTALLATION 
GEOMETRY IS BORN, THAT HIGHLIGHTS THE NATURAL DIFFERENCES 
AND PECULIARITIES BETWEEN ONE FLOORBOARD AND THE NEXT.  

PAG 29 PAG 30 PAG 32

110 mm* 90 mm* 70 mm*135 mm*

FOUR WIDTHS TO BE MATCHED AS DESIRED
QUATTRO LARGHEZZE DA COMBINARE A PIACERETRIS

SPESSORE 11 / 15 MM
LARGHEZZA 90 / 110 / 135 MM

TRE LARGHEZZE SI POSSONO COMBINARE A PIACERE PER GIOCARE CON 
LE FORME E CREARE UN RICERCATO EFFETTO DI POSA. ALTERNANDO 
NEL PAVIMENTO LA DISPOSIZIONE DEI PARQUET DA 90, 110 E 135 MM 
SCATURISCE UN ORIGINALE DINAMISMO.

THICKNESS 11 / 15 MM
WIDTH 90 / 110 / 135 MM 

THREE WIDTHS CAN BE FREELY COMBINED FOR JUXTAPOSITION OF SHAPES 
AND TO CREATE A SOPHISTICATED LAYING PATTERN. ALTERNATING AN 
ARRANGEMENT OF 90, 110 AND 135 MM PARQUET IN THE FLOOR GIVES RISE 
TO AN ORIGINAL DYNAMISM.

PAG 28 PAG 70 PAG 71

PAG 80 PAG 81

110 mm* 90 mm*135 mm*

THREE WIDTHS TO BE MATCHED AS DESIRED
TRE LARGHEZZE DA COMBINARE A PIACERE

SCHEDE
TECNICHE

DATA SHEETS 
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LOFT
SPESSORE 11 / 15 MM
LARGHEZZA 90 / 135 MM

LE RAFFINATE GEOMETRIE DI POSA A SPINA UNGHERESE 
E A SPINA FRANCESE METTONO IN LUCE LE MERAVIGLIOSE 
VENATURE NATURALI DEL LEGNO E CREANO UNO 
SCENOGRAFICO EFFETTO DI MOVIMENTO NEI PAVIMENTI DELLA 
COLLEZIONE LOFT. I PARQUET SONO REALIZZATI CON DUE 
ANGOLAZIONI DI TAGLIO A 30 E A 45 GRADI. 

THICKNESS 11 / 15 MM
WIDTH 90 / 135 MM

THE REFINED HERRINGBONE AND CHEVRON LAYING PATTERNS 
BRING OUT THE WONDERFUL NATURAL GRAIN OF THE WOOD 
AND CREATE AN ATTRACTIVE EFFECT OF MOVEMENT IN THE 
FLOORS OF THE LOFT COLLECTION. 
THE PARQUETS ARE CUT AT ANGLES OF 30 AND 45 DEGREES.

PAG 42

PAG 52

PAG 49

PAG 54 PAG 58 PAG 75

PAG 50 PAG 51

TAGLIO A 45°
CUT 45°

TAGLIO A 30°
CUT 30°

LOFT CLASSIC
SPESSORE 11 / 15 MM
LARGHEZZA 90 / 135 MM

LA CLASSICA ELEGANZA CREATA DALLA POSA A SPINA DI PESCE VALORIZZA 
LE QUALITÀ DELLE RICERCATE ESSENZE LEGNOSE. I PARQUET LOFT CLASSIC, 
PROGETTATI PER SVILUPPARE QUESTO SPLENDIDO DISEGNO, FAVORISCONO 
LA POSA CON UNA ANGOLAZIONE DI TAGLIO A 90°.

THICKNESS 11 / 15 MM
WIDTH 90 / 135 MM

THE CLASSIC ELEGANCE CREATED BY THE HERRINGBONE PATTERN BRINGS 
OUT THE QUALITIES OF THE REFINED WOOD ESSENCES. THE LOFT CLASSIC 
PARQUETS, DESIGNED TO DEVELOP THIS SPLENDID PATTERN, ARE SUITED 
TO LAYING WITH A 90° CUT.

PAG 74

TAGLIO A 90°
CUT 90°

SCHEDE
TECNICHE

DATA SHEETS 
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SMALL
SPESSORE 11 / 15 MM
LARGHEZZA 90 MM

IL SORPRENDENTE PICCOLO FORMATO È LA SOLUZIONE PIÙ 
GENIALE PER ARREDARE CON PROPORZIONE ED ELEGANZA 
I PICCOLI AMBIENTI. LA GRANDE VERSATILITÀ NELLA SCELTA 
DELLE ESSENZE LEGNOSE LO RENDE ADATTO AD OGNI 
SITUAZIONE.

THICKNESS 11 / 15 MM
WIDTH 90 MM

THE SURPRISINGLY SMALL FORMAT IS THE MOST INGENIOUS 
SOLUTION FOR FURNISHING SMALL ROOMS WITH PROPORTION 
AND ELEGANCE. THE GREAT VERSATILITY IN THE CHOICE OF 
WOOD ESSENCES MAKES IT SUITABLE FOR ALL SITUATIONS.

PAG 21 PAG 86

SLIM
SPESSORE 11 / 15 MM 
LARGHEZZA 135 MM

FORME SLANCIATE E SPESSORI RIDOTTI CARATTERIZZANO  
IL MODERNO DESIGN DEI PAVIMENTI SLIM, PER CHI RICERCA 
IL MIGLIOR RAPPORTO TRA STILE E QUALITÀ. GRAZIE AGLI 
SPESSORI CONTENUTI È IL PARQUET IDEALE ANCHE NELLE 
RISTRUTTURAZIONI.  

THICKNESS 11 / 15 MM
WIDTH 135 MM

STREAMLINED SHAPES AND REDUCED THICKNESS ARE 
FEATURES OF THE MODERN DESIGN OF SLIM FLOORS,  
FOR THOSE WHO WANT THE BEST MIX OF STYLE AND QUALITY. 
BECAUSE OF THE LIMITED THICKNESS THIS IS THE IDEAL 
PARQUET FOR REFURBISHMENTS TOO. 

PAG 44 PAG 94PAG 72 PAG 90

SCHEDE
TECNICHE

DATA SHEETS 
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EIGHTCOLOR
UN RICERCATO PERCORSO CROMATICO, DAL BIANCO AL NERO,  
ATTRAVERSO 8 NUOVE SPLENDIDE INTERPRETAZIONI DELLE TINTE  
NEUTRE E NATURALI. 
 
IL NUOVO EFFETTO CROMATICO NASCE DA UNA SPECIALE VERNICIATURA 
ALL’ACQUA CAPACE DI TRASMETTERE UN ASPETTO PIÙ MORBIDO E NATURALE, 
LEGGERMENTE OPACO. LA DELICATA TRASPARENZA LASCIA INTRAVEDERE LE 
VENATURE, LE QUALITÀ E LE CARATTERISTICHE AUTENTICHE DEL LEGNO.  
LA FINITURA ECO FRIENDLY, A BASSO IMPATTO AMBIENTALE, SI UNISCE  
AD UNA PREGIATA LAVORAZIONE ARTIGIANALE, ESEGUITA INTERAMENTE  
IN ITALIA.

A SOPHISTICATED CHROMATIC PATH, RANGING FROM WHITE TO BLACK,  
THROUGH 8 STUNNING NEW INTERPRETATION OF NEUTRAL AND NATURAL 
COLOURS.

THE NEW COLOUR EFFECT ARISES FROM A SPECIAL WATER-BASED VARNISH 
ABLE TO CONVEY A SOFTER, NATURAL, SLIGHTLY OPAQUE LOOK.  
THE DELICATE TRANSPARENCY LET YOU GLIMPSE THE GRAIN, THE QUALITY 
AND THE AUTHENTIC WOOD FEATURES. THE ECO-FRIENDLY FINISH WITH  
A LOW ENVIRONMENTAL IMPACT IS COMBINED WITH A FINE CRAFTSMANSHIP, 
ENTIRELY MADE IN ITALY.

8.1 8.2 8.3 8.4 8.5 8.6 8.7 8.8

PAG 30 PAG 32

SCHEDE
TECNICHE

DATA SHEETS 
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DORIA
LEGNO&LEGNO
WOOD&WOOD

DIMENSIONE / SIZE 700 X 700 MM
SPESSORE / THICKNESS 15/20 MM
LEGNO NOBILE / WOODEN TOP LAYER 4 MM

TOSCA
LEGNO&RESINA
WOOD&RESIN

DIMENSIONE / SIZE 700 X 700 MM
SPESSORE / THICKNESS 15/20 MM
LEGNO NOBILE / WOODEN TOP LAYER 4 MM

PAG 98 PAG 100 PAG 102

QUADROTTE
GONZAGA
LEGNO ACCIAIO
WOOD&STEEL

DIMENSIONE / SIZE 700 X 700 MM
SPESSORE / THICKNESS 15/20 MM
LEGNO NOBILE / WOODEN TOP LAYER 4 MM
INSERTO ACCIAIO / STEEL INSERT 4 MM

MEDICEA
LEGNO&MARMO
WOOD&MARBLE

DIMENSIONE / SIZE 700 X 700 MM
SPESSORE / THICKNESS 20 MM
LEGNO NOBILE / WOODEN TOP LAYER 4 MM
INSERTO MARMO / MARBLE INSERT 10 MM

SCHEDE
TECNICHE

DATA SHEETS 
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